
CASE TRIMMER PILOT - RCBS CASE TRIMMER PILOT 20 CAL

Designed with a small taper to help guide the pilot into the case mouth. Sold
Seperately Rotary Case Trimmer Collets, Trim Pro Manual Case Trimmer and
Trim Pro-2 Power Case Trimmer.

Attributes

Name: RCBS CASE TRIMMER PILOT 20 CAL
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749000576
Mfr. No.: 9376
Caliber: 20 Caliber (.204)
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683093769

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den RCBS Case Trimmer
Pilot 20 Cal
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Betrieb des Trimmers.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Trimmgeräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenbewusstsein:

Sei dir der scharfen Kanten und beweglichen Teile bewusst, die Verletzungen verursachen können.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.

PilotEinführung:

Sei vorsichtig, wenn du den Pilot in die Hülsenmündung führst, um Verletzungen zu vermeiden.
Übe keinen Druck auf den Pilot aus, wenn du Widerstand fühlst. Stoppe und überprüfe die
Ausrichtung.

Trimmprozess:

Halte immer Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Schneidebereich fern.
Versuche nicht, Hülsen zu trimmen, die nicht mit dem 20 Cal Pilot kompatibel sind.

Elektrische Sicherheit (bei Verwendung mit elektrischen Trimmern):

Stelle sicher, dass alle elektrischen Verbindungen sicher und unbeschädigt sind.
Betreibe den Trimmer nicht unter nassen oder feuchten Bedingungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Trimmer (sofern zutreffend) vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der1.
Installation beginnst.
Wähle die passende Collet für die 20 Cal Hülsen.2.
Setze das Collet gemäß den Anweisungen des Herstellers in den rotierenden Hülsentrimmer oder3.
den manuellen Hülsentrimmer ein.
Befestige den Pilot sicher am Trimmer.4.

Nutzung:



Bereite die zu trimmenden Hülsen vor, indem du sie gründlich reinigst.1.
Setze die Hülse in den Trimmer ein und stelle sicher, dass sie sicher gehalten wird.2.
Richte den Pilot an der Hülsenmündung aus und führe ihn vorsichtig ein.3.
Aktiviere den Trimmer (sofern elektrisch) oder betätige den Trimmer manuell, um den4.
Trimmprozess zu starten.
Überwache den Trimmprozess genau und stoppe, wenn Probleme auftreten.5.
Entferne die Hülse vorsichtig, sobald das Trimmen abgeschlossen ist, und überprüfe sie auf6.
ordnungsgemäße Bearbeitung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge elektrische Komponenten nicht im regulären Abfall. Befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Materialien, die im Trimmprozess verwendet wurden, sicher und
verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal, besuche bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinem RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal gewährleisten. Sicherheit hat oberste Priorität, und halte
dich an die bereitgestellten Anweisungen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Freude beim
verantwortungsvollen Einsatz deines Produkts.



Safety Instruction Guide for RCBS Case Trimmer
Pilot 20 Cal
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure your safety and the effective operation of the product. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when operating the trimmer.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the product in a dry and secure location when not in use.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of trimming equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Awareness:

Be aware of sharp edges and moving parts that can cause injury.
Ensure that the work area is clean and free of clutter to avoid accidents.

Pilot Insertion:
Use caution when guiding the pilot into the case mouth to prevent injury.
Do not force the pilot into the case. If resistance is felt, stop and check for misalignment.

Trimming Process:
Always keep hands and other body parts away from the cutting area during operation.
Do not attempt to trim cases that are not compatible with the 20 Cal pilot.

Electrical Safety (if using with powered trimmers):
Ensure that all electrical connections are secure and free from damage.
Do not operate the trimmer in wet or damp conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the trimmer is unplugged (if applicable) before installation.1.
Select the appropriate collet for the 20 Cal case.2.
Insert the collet into the rotary case trimmer or manual case trimmer as per the manufacturer's3.
instructions.
Attach the pilot securely to the trimmer.4.

Usage:

Prepare the cases to be trimmed by cleaning them thoroughly.1.
Insert the case into the trimmer, ensuring it is securely held.2.
Align the pilot with the case mouth and gently guide it in.3.
Activate the trimmer (if powered) or manually operate the trimmer to begin the trimming process.4.
Monitor the trimming process closely and stop if any issues arise.5.
Once trimming is complete, carefully remove the case and inspect it for proper trimming.6.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular waste. Follow local ewaste disposal guidelines.
Ensure that all materials used in the trimming process are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal, please refer to the manufacturer’s
website or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Always prioritize safety and adhere to the instructions provided. Thank you for
your attention and enjoy using your product responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RCBS
Case Trimmer Pilot 20 Cal
Introducción
Gracias por elegir el RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el funcionamiento efectivo del producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al operar el recortador.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de equipos de recorte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conciencia de Peligros:

Ten cuidado con los bordes afilados y las partes móviles que pueden causar lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para evitar accidentes.

Inserción del Piloto:

Usa precaución al guiar el piloto hacia la boca del cartucho para prevenir lesiones.
No fuerces el piloto en el cartucho. Si sientes resistencia, detente y verifica si hay desalineación.

Proceso de Recorte:

Mantén siempre las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de corte durante la
operación.
No intentes recortar cartuchos que no sean compatibles con el piloto de 20 Cal.

Seguridad Eléctrica (si se utiliza con recortadores eléctricos):

Asegúrate de que todas las conexiones eléctricas estén seguras y libres de daños.
No operes el recortador en condiciones húmedas o mojadas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el recortador esté desconectado (si aplica) antes de la instalación.1.
Selecciona el collet adecuado para el cartucho de 20 Cal.2.
Inserta el collet en el recortador de cartuchos rotativo o en el recortador manual según las3.
instrucciones del fabricante.
Fija el piloto de manera segura al recortador.4.

Uso:



Prepara los cartuchos que vas a recortar limpiándolos a fondo.1.
Inserta el cartucho en el recortador, asegurándote de que esté bien sujeto.2.
Alinea el piloto con la boca del cartucho y guíalo suavemente.3.
Activa el recortador (si es eléctrico) o opera manualmente el recortador para comenzar el proceso4.
de recorte.
Monitorea el proceso de recorte de cerca y detente si surge algún problema.5.
Una vez completado el recorte, retira cuidadosamente el cartucho e inspecciónalo para verificar un6.
recorte adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines componentes eléctricos en la basura regular. Sigue las pautas locales de eliminación de
residuos electrónicos.
Asegúrate de que todos los materiales utilizados en el proceso de recorte se eliminen de manera segura
y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las instrucciones proporcionadas.
Gracias por tu atención y disfruta usando tu producto de manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Pilote de
Raccourcisseur de Douille RCBS 20 Cal
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pilote de Raccourcisseur de Douille RCBS 20 Cal. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement du produit.
Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du trimmer.
Inspecte le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des équipements de
découpe.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Connaissance des Risques:

Sois conscient des bords tranchants et des pièces mobiles qui peuvent causer des blessures.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Insertion du Pilote:

Fais attention en guidant le pilote dans l'ouverture de la douille pour éviter les blessures.
Ne force pas le pilote dans la douille. Si tu ressens une résistance, arrêtetoi et vérifie l'alignement.

Processus de Découpe:

Garde toujours tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de coupe pendant
l'opération.
N'essaie pas de raccourcir des douilles qui ne sont pas compatibles avec le pilote 20 Cal.

Sécurité Électrique (si utilisé avec des trimmers alimentés):

Assuretoi que toutes les connexions électriques sont sécurisées et exemptes de dommages.
Ne fais pas fonctionner le trimmer dans des conditions humides ou mouillées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assuretoi que le trimmer est débranché (si applicable) avant l'installation.1.
Sélectionne le collet approprié pour la douille 20 Cal.2.
Insère le collet dans le trimmer de cas rotatif ou le trimmer manuel selon les instructions du3.
fabricant.
Fixe le pilote de manière sécurisée au trimmer.4.



Utilisation:

Prépare les douilles à raccourcir en les nettoyant soigneusement.1.
Insère la douille dans le trimmer, en t'assurant qu'elle est bien maintenue.2.
Aligne le pilote avec l'ouverture de la douille et guidele délicatement.3.
Active le trimmer (si alimenté) ou fais fonctionner manuellement le trimmer pour commencer le4.
processus de découpe.
Surveille de près le processus de découpe et arrêtetoi si des problèmes surviennent.5.
Une fois le découpage terminé, retire soigneusement la douille et inspectela pour un découpage6.
correct.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les composants endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les composants électriques dans les déchets ordinaires. Suis les directives locales
d'élimination des déchets électroniques.
Assuretoi que tous les matériaux utilisés dans le processus de découpe sont éliminés de manière sûre et
responsable.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec
ton Pilote de Raccourcisseur de Douille RCBS 20 Cal. Priorise toujours la sécurité et respecte les instructions
fournies. Merci de ton attention et profite de l'utilisation de ton produit de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RCBS Case
Trimmer Pilot 20 Cal
Introduzione
Grazie per aver scelto il RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi il
trimmer.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Riponi il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dell'attrezzatura per il taglio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Consapevolezza dei Rischi:

Fai attenzione ai bordi affilati e alle parti in movimento che possono causare infortuni.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per evitare incidenti.

Inserimento del Pilota:

Usa cautela quando guidi il pilota nell'apertura del bossolo per prevenire infortuni.
Non forzare il pilota nel bossolo. Se senti resistenza, fermati e controlla l'allineamento.

Processo di Taglio:

Tieni sempre le mani e altre parti del corpo lontano dall'area di taglio durante l'operazione.
Non tentare di tagliare bossoli che non sono compatibili con il pilota da 20 Cal.

Sicurezza Elettrica (se utilizzato con trimmer elettrici):

Assicurati che tutte le connessioni elettriche siano sicure e prive di danni.
Non utilizzare il trimmer in condizioni di umidità o bagnate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trimmer sia scollegato (se applicabile) prima dell'installazione.1.
Seleziona il collet appropriato per il bossolo da 20 Cal.2.
Inserisci il collet nel trimmer rotativo o nel trimmer manuale seguendo le istruzioni del produttore.3.
Fissa saldamente il pilota al trimmer.4.

Uso:

Prepara i bossoli da tagliare pulendoli accuratamente.1.



Inserisci il bossolo nel trimmer, assicurandoti che sia tenuto saldamente.2.
Allinea il pilota con l'apertura del bossolo e guidalo delicatamente all'interno.3.
Attiva il trimmer (se alimentato) o opera manualmente il trimmer per iniziare il processo di taglio.4.
Monitora attentamente il processo di taglio e fermati se si verificano problemi.5.
Una volta completato il taglio, rimuovi con cautela il bossolo e controllalo per un taglio corretto.6.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non smaltire i componenti elettrici nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti elettronici.
Assicurati che tutti i materiali utilizzati nel processo di taglio siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Prioritizza sempre la sicurezza e aderisci alle istruzioni fornite. Grazie per la tua
attenzione e buon utilizzo del tuo prodotto in modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RCBS Case
Trimmer Pilot 20 Cal
Introduksjon
Takk for at du valgte RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
bruksretningslinjer for å sikre din sikkerhet og effektiv drift av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du
bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du betjener trimmeren.
Inspiser produktet for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av trimmeutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Farlighetsbevissthet:

Vær oppmerksom på skarpe kanter og bevegelige deler som kan forårsake skade.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for rot for å unngå ulykker.

Pilotinnsetting:

Vær forsiktig når du guider piloten inn i hylsemunnen for å unngå skade.
Ikke tvang piloten inn i hylsen. Hvis det kjennes motstand, stopp og sjekk for feiljustering.

Trimmeprosess:

Hold alltid hender og andre kroppsdeler unna kutteområdet under drift.
Forsøk ikke å trimme hylser som ikke er kompatible med 20 Calpiloten.

Elektrisk sikkerhet (hvis brukt med elektriske trimmere):

Sørg for at alle elektriske forbindelser er sikre og fri for skader.
Ikke operer trimmeren i våte eller fuktige forhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at trimmeren er frakoblet (hvis aktuelt) før installasjon.1.
Velg den passende collet for 20 Calhylsen.2.
Sett colleten inn i den roterende hylsetrimmeren eller den manuelle hylsetrimmeren i henhold til3.
produsentens instruksjoner.
Fest piloten sikkert til trimmeren.4.

Bruk:

Forbered hylsene som skal trimmes ved å rengjøre dem grundig.1.



Sett hylsen inn i trimmeren, og sørg for at den holdes sikkert.2.
Juster piloten med hylsemunnen og før den forsiktig inn.3.
Aktiver trimmeren (hvis elektrisk) eller betjen trimmeren manuelt for å begynne trimmeprosessen.4.
Overvåk trimmeprosessen nøye og stopp hvis det oppstår problemer.5.
Når trimming er fullført, fjern forsiktig hylsen og inspiser den for riktig trimming.6.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av eventuelle skadde eller slitte komponenter skal skje i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast elektriske komponenter i vanlig avfall. Følg lokale retningslinjer for avhending av elektronisk
avfall.
Sørg for at alle materialer brukt i trimmeprosessen avhendes på en trygg og ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal, vennligst se produsentens nettside
eller kundeservice for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med
din RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Prioriter alltid sikkerhet og følg de angitte instruksjonene. Takk for
oppmerksomheten, og nyt bruken av produktet ditt på en ansvarlig måte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pilota Przycinacza
Łusek RCBS 20 Cal
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pilota Przycinacza Łusek RCBS 20 Cal. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczną
obsługę produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi przycinacza.
Przed użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji sprzętu do przycinania.

Szczególne Środki Ostrożności Podczas Użytkowania

Świadomość Zagrożeń:

Uważaj na ostre krawędzie oraz ruchome części, które mogą spowodować obrażenia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby uniknąć wypadków.

Wkładanie Pilota:

Zachowaj ostrożność podczas prowadzenia pilota do otworu w łusce, aby zapobiec obrażeniom.
Nie zmuszaj pilota do otworu. Jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma
niewłaściwego ustawienia.

Proces Przycinania:

Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru cięcia podczas pracy.
Nie próbuj przycinać łusek, które nie są kompatybilne z pilotem 20 Cal.

Bezpieczeństwo Elektryczne (jeśli używasz z przycinaczami zasilanymi):

Upewnij się, że wszystkie połączenia elektryczne są pewne i wolne od uszkodzeń.
Nie używaj przycinacza w wilgotnych lub mokrych warunkach.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że przycinacz jest odłączony (jeśli dotyczy) przed instalacją.1.
Wybierz odpowiedni kollet dla łuski 20 Cal.2.
Włóż kollet do obrotowego przycinacza łusek lub ręcznego przycinacza łusek zgodnie z instrukcjami3.
producenta.
Bezpiecznie przymocuj pilota do przycinacza.4.

Użytkowanie:



Przygotuj łuski do przycinania, dokładnie je czyszcząc.1.
Włóż łuskę do przycinacza, upewniając się, że jest pewnie trzymana.2.
Wyreguluj pilota w kierunku otworu łuski i delikatnie go wprowadź.3.
Aktywuj przycinacz (jeśli zasilany) lub ręcznie obsługuj przycinacz, aby rozpocząć proces4.
przycinania.
Uważnie obserwuj proces przycinania i zatrzymaj się, jeśli pojawią się jakiekolwiek problemy.5.
Po zakończeniu przycinania ostrożnie usuń łuskę i sprawdź, czy została prawidłowo przycięta.6.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów elektrycznych do zwykłych odpadów. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji eodpadów.
Upewnij się, że wszystkie materiały używane w procesie przycinania są utylizowane w sposób bezpieczny
i odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Pilota Przycinacza Łusek RCBS 20 Cal, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z Pilotem Przycinacza Łusek RCBS 20 Cal. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu
i przestrzegaj podanych instrukcji. Dziękujemy za uwagę i życzymy przyjemności z odpowiedzialnego
korzystania z produktu.



Turvallisuusohjeet RCBS Case Trimmer Pilot 20
Cal
Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan toiminnan. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojausta, trimmeriä käyttäessäsi.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä trimmauslaitteiden käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaaratietoisuus:

Ole tietoinen terävistä reunoista ja liikkuvista osista, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja esteetön onnettomuuksien välttämiseksi.

Pilotin asettaminen:

Käytä varovaisuutta ohjatessasi pilottia patruunan suuhun estääksesi vammoja.
Älä pakota pilottia patruunaan. Jos tunnet vastusta, pysähdy ja tarkista virheellinen kohdistus.

Trimmausprosessi:

Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkuualueelta käytön aikana.
Älä yritä trimmaa patruunoita, jotka eivät ole yhteensopivia 20 Cal pilotille.

Sähköturvallisuus (jos käytät sähköisiä trimmereitä):

Varmista, että kaikki sähköliitännät ovat turvallisia ja vahingoittumattomia.
Älä käytä trimmeriä kosteissa tai märissä olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että trimmeri on irrotettu sähköverkosta (jos sovellettavissa) ennen asennusta.1.
Valitse sopiva collet 20 Cal patruunalle.2.
Aseta collet pyörivään tai manuaaliseen trimmeriin valmistajan ohjeiden mukaan.3.
Kiinnitä pilotti tukevasti trimmeriin.4.

Käyttö:

Valmistele trimmausta varten puhdistamalla patruunat huolellisesti.1.
Aseta patruuna trimmeriin varmistaen, että se on tukevasti kiinni.2.



Kohdista pilotti patruunan suun kanssa ja ohjaa se varovasti sisään.3.
Aktivoi trimmeri (jos sähköinen) tai käytä manuaalisesti trimmeriä aloittaaksesi4.
trimmausprosessin.
Seuraa trimmausprosessia tarkasti ja pysähdy, jos ongelmia ilmenee.5.
Kun trimmaus on valmis, poista patruuna varovasti ja tarkista se oikean trimmauksen varalta.6.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä sähköosia tavallisessa jätteessä. Noudata paikallisia elektroniikkajätteen hävitysohjeita.
Varmista, että kaikki trimmausprosessissa käytetyt materiaalit hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal tuotteeseen, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal tuotteella. Aina turvallisuus etusijalla ja noudata annettuja ohjeita. Kiitos
huomiostasi ja nauti tuotteen vastuullisesta käytöstä.



Säkerhetsinstruktionsguide för RCBS Case
Trimmer Pilot 20 Cal
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
bruksanvisningar för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder trimmern.
Inspektera produkten för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av trimningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Medvetenhet om faror:

Var medveten om vassa kanter och rörliga delar som kan orsaka skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.

Pilotinsättning:

Var försiktig när du styr piloten in i hylsans mun för att förhindra skador.
Tvinga inte piloten in i hylsan. Om motstånd känns, stoppa och kontrollera för feljustering.

Trimningsprocess:

Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från klippområdet under drift.
Försök inte att trimma hylsor som inte är kompatibla med 20 Cal piloten.

Elsäkerhet (om användning med elektriska trimmers):

Se till att alla elektriska anslutningar är säkra och fria från skador.
Använd inte trimmern i blöta eller fuktiga förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att trimmern är urkopplad (om tillämpligt) innan installation.1.
Välj lämplig collet för 20 Cal hylsan.2.
Sätt in collet i den roterande hylstrimmern eller manuell hylstrimmer enligt tillverkarens3.
instruktioner.
Fäst piloten ordentligt på trimmern.4.

Användning:

Förbered hylsorna som ska trimmas genom att rengöra dem noggrant.1.



Sätt in hylsan i trimmern och se till att den hålls säkert.2.
Justera piloten med hylsans mun och styr den försiktigt in.3.
Aktivera trimmern (om elektrisk) eller använd trimmern manuellt för att påbörja4.
trimningsprocessen.
Övervaka trimningsprocessen noggrant och stoppa om några problem uppstår.5.
När trimningen är klar, ta försiktigt bort hylsan och inspektera den för korrekt trimning.6.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte elektriska komponenter i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektronik.
Se till att alla material som används i trimningsprocessen kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med din RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Prioritera alltid säkerhet och följ de angivna instruktionerna. Tack för
din uppmärksamhet och njut av att använda din produkt på ett ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro RCBS Case Trimmer
Pilot 20 Cal
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny k použití, aby se zajistila vaše bezpečnost a efektivní provoz produktu. Před použitím produktu
si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při obsluze trimeru vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Před použitím zkontrolujte produkt na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ukládejte produkt na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se použití a likvidace trimmingového zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Vědomí nebezpečí:

Buďte si vědomi ostrých hran a pohyblivých částí, které mohou způsobit zranění.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.

Vkládání pilota:

Buďte opatrní při vedení pilota do ústí nábojnice, abyste předešli zranění.
Nepokoušejte se pilot vtláčet do nábojnice. Pokud cítíte odpor, zastavte a zkontrolujte, zda
nedochází k nesouladu.

Proces zkracování:

Vždy držte ruce a jiné části těla daleko od řezací oblasti během provozu.
Nepokoušejte se zkracovat nábojnice, které nejsou kompatibilní s 20 Cal pilotem.

Elektrická bezpečnost (pokud používáte s elektrickými trimery):

Ujistěte se, že všechna elektrická připojení jsou bezpečná a bez poškození.
Nepoužívejte trimer v mokrých nebo vlhkých podmínkách.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je trimer odpojen (pokud je to relevantní) před instalací.1.
Vyberte vhodný kolík pro 20 Cal nábojnici.2.
Vložte kolík do rotačního trimeru nebo manuálního trimeru podle pokynů výrobce.3.
Bezpečně připevněte pilota k trimeru.4.

Použití:

Připravte nábojnice k zkracování důkladným čištěním.1.



Vložte nábojnici do trimeru a ujistěte se, že je bezpečně držena.2.
Zarovnejte pilota s ústím nábojnice a jemně jej zaveďte.3.
Aktivujte trimer (pokud je elektrický) nebo manuálně obsluhujte trimer, abyste začali proces4.
zkracování.
Pečlivě sledujte proces zkracování a zastavte, pokud se vyskytnou jakékoli problémy.5.
Po dokončení zkracování opatrně vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda byla správně zkrácena.6.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované součásti podle místních předpisů.
Nepokládejte elektrické komponenty do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
elektronického odpadu.
Zajistěte, aby všechny materiály použité v procesu zkracování byly likvidovány bezpečně a odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal prosím navštivte webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnou a efektivní zkušenost s vaším
RCBS Case Trimmer Pilot 20 Cal. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte poskytnuté pokyny. Děkujeme za
vaši pozornost a užijte si používání vašeho produktu odpovědně.
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